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Egy csattanas visszhangja.

Brassó, aug. 2.

(Dsk.) Schafter tábornokot, az 
amerikai haderő győzelmes hadvezérét, 
nem régen egy újságíró arczulcsapta. 
A dolog úgy történt, hogy — amint a 
lapokban ritkított betűkkel olvassuk - - 
a hirlaptudósitó okvetlen jelen akart 
lenni a diadalmi aktusnál, midőn Sant- 
Jago ormára az amerikai zászlót kitű­
zik s midőn a tábornok, bizonyára a 
szigorú katonai fegyelem okából kitil­
totta, az újságíró erre egy arczulcsa- 
pással adta meg a feleletet. Termé­
szetes, hogy azonnal lánczra verték.

Ez magában véve roppant alá­
rendelt jelentőségű esemény, melynek a 
világhistóriában, még a kánikulaiban 
sem marad abszolúte valamelyes nyo­
ma, de bennem — csupán az analógia 
kedvéért — mégis valamelyes gondo­
latokat kelt.

Az ujságirás lázas, majdnem meg­
emésztő munkáját az aranykeresők 
idegbénító működéséhez lehetne ha­
sonlítani, kik az aranyszomjtól megka- 
patva, mihelyt egy gazdag érre buk­
kannak, éjt-napot nem ismerő fáradt­
sággal igyekeznek azt kiaknázni.

Az újságíróknak az, a mi a kincs­
szomjas szerencsevadászoknak az arany; 
azaz igazság.

Tévedhetnek keresése, kutatása 
közben, megtörténhetik, hogy csalékony 
csillogása a nemtelen érczeknek pilla­
natra elvakit, hiszen a politikai kohók­
ban sokszor olvasztanak ki tetszetős, 
de kevés értékű fémeket is, de annyi 
bizonyos, hogy abban a kutatásban is 
van valami, ami annak jogosultságát 
igazolná: legyen az j jhiszemü tévedés, 
avagy a rövidlátás vaksága. Az is bi­
zonyos aztán, hogy a legtöbb értéktelen 
fémben van nehány szemernyi az érté­
kesből, a maradandó becsűből, s némi 
jogos öntudattal vallhatják be tévedé­
seik árnyékában, hogy az a pár sze­
mernyi nemes érez, ha nem is érde­
melte meg a megszerzés lázas munká­
ját, mégis az örök igazság közkincse 
marad.

A nagy kérdés azonban az, hogy 
van-e elég lelki erőnk kimondani a pa- 
terpeccavi-t . . .

És itt van, a mi Shafter tábornok 
fölpofoztatásában egy újságíró által, 
bennem roppant különös gondolatokat 
ébreszt.

Ha végig tekintek azokon az új­
ságszámokon, a melyeket a postás na­
ponta asztalomra dob, — ha csak úgy 
találomra végig futok egyes szemelvénye­
ken — mindig az amerikai újságíró ar- 
czulcsapása jut eszembe.

Micsoda szemérmetlenséggel és 
merészséggel osztják itt a parancsokat 
jobbra és balra ; a közélet összes je- 
leilékeny tényezői megkapják a ma­
gukét s foként a politikai közélet fak­
torai azok, akiknek az erkölcsi arczul- 
csapásokból naponta a legtöbb kijut.

Nemes intenczióikat megrágalmaz­
zák, tévedéseiket bűnökké fújják föl, 
magánéletük legrejtettebb titkait szent­
ségtörő kézzel piszkálják föl. A közé­
let irányadó férfiúnak nem szabad jó- 
hiszemüleg tévedni, nem szabad beteg­
nek lenni s üdülést keresni, nem 
szabad véleményt nyilvánítani anélkül, 
hogy az a legroszakaratubb félrema­
gyarázás alapjául ne szolgáljon, nem 
szabad házasodni s nem is szabadott 
volna születnie . . . csak halva.

Szinte lelki pihenőt nyerek azon 
az egy pár újságon, a hol nemcsak a 
riadalom erkölcsi arczülcsapásait, hanem 
a józanságnak kevésbé tetszetős for­
mákban való megnyilatkozását látják 
szemeim, mert hála Isten, vannak még 
ilyen újságok.

Ha ezek a chronique scandaleuze- 
ben nem utaznak, sem a társadalmi­
ban, sem a politikaiban, s ha ezek 
pusztán a tények regisztrálására szo­
rítkoznak, minden ráfogási okok nél­
kül ; akkor elég unalmasak arra, hogy 
ellenlábasaiknak maró gunyja érje tisz­
tességes voltukat s a fékevesztett szen­
vedély még undokabb rágalmakat ta­
láljon ki ellenükben.

Hova vezet ez, kérdjük ?
Falán oda, a mitől Isten mentsen, 

hogy a közélet kérdésére hivatott fér­

fiakból kivesz az erkölcsi kényszer, mely 
a hazafiságban gyökerezik, s oda­
dobják állásaikat, hogy nyugodtan, 
békén megrágalmazattlanul éljenek csön­
des magányukban ?

Talán oda, a mitől Isten óvjon, 
hogy a megrágalmazottak, megsokalva 
a sok erkölcsi arczulcsapást, előveszik 
hatalmuk tudatában a lánczokat, hogy 
a gyülölködőket vasra verjék? . . .

Eddig egyik eset sem következett 
be s talán nem is fog. Mindig akadtak 
férfiak, kik nemes önmegtagadással s 
jól végzett hazafias kötelessé­
gük öntudatával vértezetten meg- 
álhák a rágalmak sarától körülöm- 
lött helyüket s néma megvetéssel te­
kintettek le az agyarkodókra, vagy 
anynyi fáradságot sem véve maguk­
nak, hogy őket egy-egy konczczal 
elhallgattassák.

Jól ismerik ők is, mi is az in­
dokokat, mik ez agyarkodásokat su­
gallják, és mind között az olcsó nép­
szerűség hajhászuta legkevésbbé nem­
telen czél. Apolitikai kohók salakjá­
nak még a föld megtermékenyítésére 
sem használható tömegében élősködő 
parászdák a burjánokkal táplálkoznak, 
s egy-egy kotnyeles tagúk abban is 
talál egy két idegen gyöngyszemet, 
mit aztán mohón szed begyébe, hogy 
az úri kaszinó éttermében annál job­
ban emészthessen.

. . . Schafter tábornok lánczait 
pedig a pofozkodó újságírókra ráveti 
maga a közvélemény, mely a hitet­
lenség megvetésével rakja a bénító 
lánczokat azokra, a kik a diadalma­
san megvívott harezok után a vezé­
reket arczulcsapják.

A World tudósítója talán kisza­
badul lánczaiból, — a mi embereink 
közül azonban, a kikről itt szó van, 
a közvélemény békói egyre szorosab­
bak lesznek.

Belföld.
A közoktatásügyi miniszter elutazása. 

Dr. Wlassics Gyula vallás- és közoktatásügyi
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miniszter nejével Berlinbe utazott. Külföldi 
tartózkodása idejére, mely legfeljebb három 
hétig tart, a minisztérium vezetésével Zsi- j 
linszky államtitkárt bízta meg.

A román görögkeletiek és az állami se­
gély. A nagyszebeni Tribuna jelentése sze­
rint a szebeni metropolita papsága, dr. 
Puscariu Ilarion arkimandrita elnök lésével 
tartott ülésén szótöbbséggel elhatározta, hogy 
elfogadja a kormánytól a papok fizetésének 
kiegészítését. Cristea Miklós konzistóriumi 
ülnök és Damian Vazul esperes e határozat 
ellen való tiltakozásukat Írásban nyújtották 
be a konzisztóriumnak.

Külföld.
A román király Oroszországban. A 

krasznoje-szelói táborban szombaton nagy 
csapatszemle volt, a román király és a trón­
örökös előtt, — a czár, Feodorovna Ale­
xandra czárné és Olga görög királyné je­
lenlétében. 34600 ember vonult ki 204 ágyú­
val Vladimír nagyherczeg vezetése mellett. 
A czár a király elé vezette a csapatot. A 
deíilé után Miklós czár és Károly király kö- 
szönetüket fejezték ki a tábornokoknak. A 
táborban elköltött reggeli után a Felségek 
visszatértek Péterhoiba.

HÍREK.
Brassó, aug. 2.

— Lajos bajor herczeg Brassóban. La­
punk tegnapi számában irtuk, hogy Lajos 
bajor herczeg városunkba érkezett. A her­
czeg tegnap d. u. ’ legelőször is a fekete 
templomot nézte meg Fédra tábornok kísé­
retében. A templom megszemlélése után a 
várost s annak külvárosait tekintette meg. 
Ma reggel az express vonattal Sinajába 
ment, a honnan este tér vissza. Holnap reggel 
kocsin Bogarasra s onnan pedig Nagysze- 
benbe megy.

— Vízzé vált bor. Ezen a czimen ir­

tűk lapunkban, hogy egy helybeli borkeres­
kedő A x e n t e Severiu, a hírhedt 48-as 
oláh néptribun, julius havában három hordó 
bort akart küldeni Rozsnyóra. Hogy a há­
rom hordó borra eső fogyasztási adót, mint­
egy 70 htot néki visszafizessék, a borkeres­
kedő maga jelentette be a városi fogyasztási 
hivatalnál, miszerint a napokban hátam hor­
dó bort fog küldeni Rozsnyóra. A fogyasz­
tási hivatal értesítette a Hosszu-utcza végén 
levő alkalmazottjait, hogy a három hordó 
bort a kivitel alkalmával vizsgálják meg. 
Nemsokára meg is érkezett a 3 hordó 
s azonnal vizsgálat alá vették. A három 
közül a kisebbik hordóban bort találtak 
ugyan, de a másik két hordó tartalma gya­
núsnak tűnt tel s azonnal intézkedtek, hogy 
a két hordót a városi tanács udvarára szál­
lítsák. A megtartott vizsgálat alkalmával 
kitűnt, hogy úgy az egyik 591 literes, mint 
a másik 454 literes hordóban meglehetős 
kellemetlen szagu viz volt. Egyúttal azt is 
konstatáltak, hogy mindkét hordóban, a 
felső dugólyuk alatt egy-egy disznohólyag 
volt megerősítve, a melybe a vizsgálók fel- 
revezetése czeljabói valódi bor volt töltve. 
A mint újabban éltesültünk, a városi io- 
gyasztasi adóaivatal 1400 trt birság lefize­
tésére kötelezte, a vonatkozó törvény értel­
mében Axentet, a ki azonban csak 150 irtot 
volt hajlandó fizetni, mely összeget azonnal 
le is tette a nevezett hivatal főnökének ke­
zeihez. Miután azonban a törvény határo­
zottan 1400 irt bírságot vagyis 20 szorosát 
azon összegnek írja elő, a melynek erejéig 
valaki a fogyasztási adóhivatalt megrövidí­
teni, szándékozik. Miután továbbá ezen ösz- 
szeg alku tárgyat nem képezheti, ennélfogva 
a fogyasztási adónivatal ezen ügyet további 
eljárás végett a m. kir. pénzügyigazgatóság­
hoz tette át. A mint hírlik az 1400 irt bír­
ságot Axente Severin helyett, tekintettel en­
nek a 48-as években szerzett érdemeire, az 
oláh liga fogja kifizetni.

— Öngyilkos önkéntes. Bándi Ignácz 
honvéd önkéntes a múlt éjjel fél 12 órakor 
a laktanya folyosólyán fegyverével főbe lőtte 
magát. Öngyilkosságának oka — a mint

bajtársaihoz intézett levelében Írja — szülei­
vel való viszálykodás és kedvezőtlen anyagi 
helyzet volt. Bándi Ignácz szülei Csik-Szent- 
Györgyön laktak. Temetése csütörtökön lesz.

— A Henry circus első előadása. 
Henry circus-igazgató titkára Ettinger Osz­
kár arról értesíti lapunkat, hogy a meg- 1 
nyitó előadás nem t. hó hó 4-én — a mint ‘ 
jelezve volt, — hanem f. hó 6-án azaz szom­
baton este lesz. A megnyitó előadás ezen 
elhalasztásának oka az, hogy Henry igazga- | 
tónak a nagyszebeni közönség általános óha­
jára. még két előadással meg kellett hosz- 
szabbitania ottani működését. A társulat 
ennek folytán szombaton reggel érkezik vá­
rosunkba és pedig a mint jelezve volt, kü- 
lönvonaton.

— Oláh alaposság. Nemrégiben meg 
emlékeztünk arról, hogy a Gazeta Tran­
silvaniei czimü oláh újság mily nagyszerű 
alapossággal Írja meg az ő híreit. Átvett a 
«Pesti Napíó«-b 1 egy olyan hírt, a melyet 
ezen lap «Nagyidők jubileuma« czimü állan­
dó rovatában az 1848-ik évi ujságközle- 
mények nyomán naponkint naplószenien közöl 
és miután ez a 1848-dik évben megjelent hir 
ma természetesen nem felel meg a valóság­
nak, megtámadta érte a Pesti naplót. Most 
a «Pesti Napló« is nyilatkozik erről az eset­
ről «A tévedések vigjátéka« czim alatta kö­
vetkezőképen : «Bisson, a híres franczia bo- 
hózatiró, bizonyasan érti annak a módját, 
hogyan kell megnevettetni egy teli színhá­
zat, de még nála is nagyobb mestere a 
megkaczagtatasnak, habár öntudatlanul, a 
brassói Gazeta Transilvaniei és néhány ro­
mániai újság. E lapok szerkesztői a Pesti 
Naplóban és a Tribunában mindennap elol­
vassák a Nagyidők jubileumát, a mely tud­
valévőén a 48-as események krónikája s azt 
hiszik, hogy az ott említett dolgok mind 
most történnek s így a legfurább s nekünk 
végtelenül mulatságos hírekkel szolgálnak 
olvasóközönségüknek. így például a Gazeta 
Transilvaniei a Pesti Napló julius 25 iki szá­
mának Nagy idők jubileuma rovatában a 
következő hirt olvasta: «A kolera betört 
hazánkba is. Brassóban eddig 18 kolerabete-

A „Brassói Lapot* tárcsája.

A Csurgó csárda.

Összedőlt a Csurgó csárda, 
Romjait a por belepte, 
Emlékeit messze földön 
Hej mindenki elfeledte.

Milyen is volt a réz iteze, 
Réz fokossal hogyan bántak, 
Hogy rúgták ki az oldalát 
A rozoga vén csárdának ?

Hogyan sirt-ritt a hegedű 
Egész hajnal hasadásig, 
Hogy hullott le a vakolat, 
Ha kurjantott egyik másik ?

Összedőlt a Csurgó csárda, 
Romjait a por belepte, 
Vendégeit a csárdának 
A Vármegye — elföldelte !

Első szerelem.
— Rajz. —

A „Brassói Lapok." eradeti tározója.

Ma vasárnap van. Az én várva várt 
vasárnapom. Elmehetek megint az én ked­
ves, jó Lizi nénémhez, a kit édes anyám 
után legjobban szeretek a világon.

Lizi néni vén leány, édes anyám test- 
vérnénje; áldott jó lélek, ki Isten áldása 
lett volna annak a férfinak, kit oly kimond­
hatatlanul szeretett.

Lizi néni megígérte, hogy ma elme­
séli nekem első és egyetlen szerelme törté­
netét. Lázas sietséggel öltözködtem fel. Re­
pülni szerettem volna, hogy mielőbb ott le­
hessek nála, és hallgassam szavait.

Szokott kedvességével fogadott. Leül­
tetett maga mellé és a még mindig szerető 
szív hevével beszélni kezdett.

— Tizennyolcz éves voltam, mikor 
egy estély alkalmával ismerkedtem meg 
vele. Szép, daliás termetű férfiú volt. Haja, 
bajusza szőke. Ábrándos szép szeme kék, s 
magas homloka szellemtől sugárzó. En amo­
lyan félénk, szerény kis lány voltam, a ki 
attól való félelmében, hogy senki sem fog 
majd vele foglalkozni a társaságban, nem akart 
oda elmenni. De csalódtam. Valahányszor tár­
saságba mentünk, akadt nagyon sok

a fiatal urak, rendesen a komolyabbak kö­
zül, a kik, a többi leány nagy boszuságára, 
foglalkoztak velem. Voltak olyanok is, a kik 
az egész estén át nem távoztak oldalom mel­
lől. E fiatal urak egyike sem tett különös 
benyomást reám. De Ö, Ö egészen más 
volt, mint a többi. Eleinte nagyon tartóz­
kodó, szinte büszkén hideg, de később egész 
a bizalmasságig őszinte. Sokat tánczoltam 
vele. A társasjátékokban én voltam társa. 
Oh azok a társasjátékok! Azok a zálog fe­
jében tőle kapott csókok, melyek szinte 
megreszkettették egész valómat.

Hol vagytok szép idők?! Voltatok-e?! 
Avagy csak alom volt az egész ?

Igen, igen, csak álom volt, rövid, édes 
álom.

Már az első találkozás alkalmával sze­
rettük meg egymást. Akkor még nem tud­
tam, mi a szerelem. Csak tudtam, éreztem, 
hogy szeretem, hogy nagyon, nagyon sze­
retem, hogy minden gondolatom övé, hogy 
csak közelében, mellette érzem magam jól. 
Boldoggá tett egy kézszoritása, egy-egy 
mosolya. Mily boldog voltam, ha táncz köz­
ben ajkával megérintette hajamat és én 
keblére simithatám arezomat. Ilyenkor, hogy 
szorított magához! Fájt a szorítása, de ez 
édes fájdalom volt.
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gedést konstatáltak. A betegek közül ma 
4 ember meghalt. A városban óriási az iz­
gatottság. Sok család menekülni akar a 
pusztító járvány elöl. A lakosságot alig le­
het lecsillapítani.» Nosza fölháborodott a 
brassói román lap s ellenünk indult, ezt írva : 
«Két eshetőség van. Vagy bolondgombát 
evet a Pesti Napló tudósítója, vagy pedig 
készakarva költötte a hirt. Az utóbbi esetben 
újra kézzelfogható bizonyítékát adta azoknak 
a szenzácziót keltő hazugságoknak, melyek­
kel a magyar lapok szokták olvasóikat 
tréfálni.» Hat nem mulatságos ez? De ha­
sonlóképpen mulatságos a romániai újságok­
nak is egy hasonló tévedése. A nagyszebeni 
Tribuna is számon tartja a 48-ik év esemé­
nyeit s május 10 iki krónikájában ezt irta : 
«A Gazeta Transilvaniei-nek táviratozzák 
Marosvásárhelyről: Micas ügyvédet, az er­
délyi románok legújabb mártírját tegnap ide­
hoztak és a varoson kérésziül a legkinzóbb 
bantalmakkal illetve a börtönbe hurczolták.» 
A romániai újságok hatalmas czikkeket írnak 
erről a legújabb románkinzásrol s a többi 
között egy lap így nyilatkozik : «Az izga­
tottság Magyarország minden részében egyre 
nö. Az egész magyarság a románok ellen 
foglalt állast s igen valószínű, hogy Magyar- 
országon, a hol minden lehetséges, véron­
tásra fog kerülni a dolog.»

— Német színház Brassóban. Illetékes 
helyről kapjuk az értesítést, hogy a napok­
ban megkezdődnek varosunkban a német 
szinielŐadások. Ez alkalommal azonban nem 
a Vigadóban tartatnak meg az előadások, 
hanem a fekete utczai «G r a n d-H o t e 1» 
újonnan átalakított és nyári színházzá a leg­
praktikusabban berendezett nagytermében. A 
színtársulat tagjai a napokban megérkeznek.

— A Közönség figyelmébe. Jakab 
Gyula vendéglős mai hirdetményét ajánljuk a 
közönség figyelmébe.

— Fürdői hír. Zajzonban a ma érke­
zett jelentés szerint 238 vendég van.

— A szép szász asszony tragédiája. 
Wasserthalué, született P'oon Johanna, Was- 
serthal kapitány neje, a szép nagyszebeni 
szász asszony, akinek tragédiájáról annak

Oh miért is nem lehettem a felesége 1 
Hisz jó, szorgalmas, szerény és igény télén 
akartam lenni.

Szerettük egymást anélkül, hogy meg­
váltottuk volna. Féltékenyek voltunk egy­
másra minden ok nélkül. Képes leltem volna 
életemet feláldozni e boldogító szóért «sze­
retlek.«

Vártam, vártam hónapokig, évekig, 
de hiába, e szó nem ha ngzott el ajakán.

Mennyire fájt a szivem, ha mulatságba 
mentünk és O nem volt ott 1 Unalmasnak 
és üresnek taialtam a fiatal urak fecsegését 
Kimondhatatlan levertség és fájdalmas szo­
morúság vett rajtam erőt. Napokig sírtam és 
hosszú ideig töprengtem elmaradásán. Hol 
közönyek, hol Öt ért szerencsétlenségnek 
tulajdonítottam távolmaradását. Ilyenkor ké­
pes lettem volna, megfeledkezve minden nő­
ies büszkeségemről, felkeresni Öt, megmon­

dani neki, hogy szeretem, hogy nem, nem is 
szeretem, hanem imádom, hogy nélküle éle­
tem elviselhetetlen, hogy élni nélküle nem 
tudok.

Azután volt idő, hogy halálos beteg 
szerettem volna lenni. Tudtam, hogy a hal­
doklónak utolsó kívánságát nem tagadják

idejében megemlé keztünk, nagyanjával jelen- —Jégeső. Kovásznán és környékén
lég egy ausztriai fürdőben nyaral. Férje Was- 
serthál kapitány pedig a nagyszeb ni hely­
őrségi fogházban várja sorsa eldultét. Miu­
tán a kapitány kedélyállapota annyira nyo­
mott, hogy elméjének megzavarodásától fél­
nek, ügyvédje szabadlábra helyezését kérte. 
A hadbíróság nem tett ugyan eleget ezen 
kérelemnek, de abba beleegyezett, hogy a 
kapitány a helyőrség egy tisztjének kísére­
tében naponkint nagyobb sétákat tegyen. A 
kapitány rendesen a városon kívül végzi cl 
sétáját, hogy kikerülhesse a közönségnek 
kiváncsi tekintetét. Hogy mikor ül össze a 
hadbíróság itéletmondásra, azt még nem le­
het tudni. A vizsgálat folyik és a kapitány­
nyal rokonszenvezők körében általános az a 
nézet, hogy a kapitányt föl fogják menteni.

— Agyonüiö'íta a Villám. Vasárnap d. 
u. a nagy felhőszakadást kísérő zivatar útban 
találta Benke Géza eresztevényi földbirtokos 
kocsiját, a melyben a kocsison kívül még 
egy nő is ült. Az Olt hidjától nem messze 
a gyorsan vágtató fogatra leütött a villám, 
s a kocsis, Veres György abban a pillanat­
ban holtan bukott le az ülésről. A kocsiban 
ülő nőnek kisebb íoku szédülésen kívül baja 
nem történt. A lovak a villámütéstől meg­
szédülve rogytak össze, de éleiben maradtak. 
A kocsit Diószegi vasúti hivatalnok hajtotta 
tovább. A szerencsétlenség hírére a rendőr­
ség azonnal kiszállott s a nyomozást meg­
ejtve, a halott beszállításáról intézkedett. A 
vizsgálat adataiból érdekes az, hogy ezúttal a 
villám nagyobb terjedelmű égési sebet, el­
torzulást nem okozott, daczara annak, nogy 
a kocsison levő esőköpeny csuklyáját ron­
gyokra szakította, csak kissé a fején a hajat 
pörkölte meg.

— Öngyilkos papnövendék. Kínos szen- 
zácziót keltett Kereszténysziget községében 
Connerth József végzett ideológus ’öngyilkos­
sága. A jobb sorsra érdemes fiatal ember — 
a ki Connerth József keresztényszigeti ág. 
ev. lelkész fia, múlt hó 28-án agyonlőtte 
magát és szörnyet halt. Öngyilkosságának 

oka egy öröklött betegség volt, a mely meg 
vakulassal fenyegette.

gamnak ezt a képet. — Fekszem. Egyedül 
vagyok a szobában, ö eljön hozzám. Lassan, 
lábujjhegyen közeleg ágyam felé. En nem 
hallom lépteit, de érzem a kedves közellé- 
tét. Ő föléin hajol és megcsókolja ajkamat. 
Minő boldogság ! Nevemen szólít. Odahajtja 
fejét párnámra, én odasimulok hozzá és be­
szélni kezdek : Itt vagy hát édes Mindenem ? 
Eljöttél hozzám ? Hát szeretsz 1 Ugye sze­
retsz? Nagyon, nagyon szeretsz! Most hogy 
tudom szeretsz, nem akarok meghalni. Érted ? 
Nem akarok meghalni! 1 Élni akarok, élni 
veled egy édes, boldog életet. Ö megsimo­

gatja hajamat, arezomat, kezemet. Megnyug­
tat. Szerelmet vall. Az oly régen várt «sze­
retlek« elhangzik. Én felépülök és az ő fele­

sége leszek.

. . . De nem lettem halálos beteg, 

hanem egyetlen, igaz, egész valójával sze­
rető, szerelmét elfelejteni nem tudó vén 
leány.

vasárnap délután a viharral együtt óriási 
jéghullás következett be. Az egyes jégdara­
bok tyúktojásnál nagyobb mértékben hullot­
tak s valóságos csoda, hogy zuzodásokat 
nem okoztak emberben. A jégverés különben 
csak nehány perczig tartott. A termények­
ben okozott kárt ezideig még nem lehetett 
pontosan megállapítani.

— Az idei király-gyakorlatok. A temes­
vári VII. és az erdélyrészi XII. hadtest kö­
zötti nagy hadgyakorlatok tudvalevőleg Te­
mesvár és Lugos között. Buziás és a szom­
széd községek határában lesz. A király- gya­
korlatokat ezred, dandár és hadosztály gya­
korlatok előzik meg. A XII — erdélyrészi- 
hadtest kötelékéhez tartozó csapatok előgya- 
korlatai aug. 14—24-ig fognak megtartatni. 
Nagyobb gyakorlatok, hol hadosztály had­
osztály ellen fog harczolni, Szászváros és 
Szászsebes között a Kenyérmezőn, továbbá 
Szászváros és Déva között lesznek. E fegy­
vergyakorlatokon 3 hadosztály vesz részt 
mintegy 20 ezer emberrel. — Az 50-ik 
gyalogezred 3 zászlóalja a 2-ik gy. ezred I 
zászlóaljával együtt Tohánról, a hol ezred- 
gyakorlatokat tartottak, tegnap, reggel Fo- 
garasra ment.

Táviratok.
A. „BrassőiLapok“ eredeti táviratai.

Budapest, aug. 2. T é 1 ff y Iván tanár, 
a hires hellenista meghalt.

Kiéi, aug. 2. Vilmos német császár este 
elutazik Friedrichsruheba, a hol Bismarck 
halottas ravatalát felállítják.

Friedrichsruhe, aug. 2. Lenbach festő­
nek nem engedték meg, hogy a halott Bis­
marckot lefesse.

Idegenek névsora.
Augusztus hó 1.

Európa szálloda.
Esenasi Viza kereskedő neje Silistria, 

Wachalonsky József mérnök Becs, Schlesin- 
ger Mór kereskedő Bécs, Simon Zsigmond 

mérnök Bukarest, Barbulescu Szilárd deák 
Bukarest, Nikulesku Demeter és neje hiva­
talnok Bukarest, Bratin Anna keresk. neje 
Braila, Manteneanu Manasin és neje keresk. 
Braila, Spitzer Mór kereskedő Budapest, 
Mordarescu György és neje róm. százados 
Bukarest, Kirschner Gyula hivatalnok Ko­
lozsvár, Heimke Ottó kereskedő Hanover, 
Schneider Ferencz János és neje kereskedő 
Giurgiu, Weisz Móritz kereskedő Becs, dr. 
Tanárky Árpád orvos Szegszárd, Conrád 

Ernő kereskedő Budapest, Grigorescu Vazul 
deák Bukarest, Filodor Miklós hivatalnok 
Bukarest, Vasilescu Hia és családja magánzó 
Bukarest, dr. Mosco Todor ügyvéd Buka­
rest, Wetzstein Mátyás és neje kereskedő 
Bukarest, Cristescu Viktor hivatal. Bukarest, 
Singer Lajos utazó Békés-Csaba,„Blandunes- 
cu György és neje hivat. Bukarest, Prese- 
cseanu Demeter magánzó Bukarest.

Baross szálloda.

Broida Emil kereskedő Giurgiu, Iley 
Jancu deák Nagy-Szeben, Elleile Fáni neve" 
lőnő Bukarest, Tannacs József hivatalnok 
Budapest, Serbanescu Jonita kereskedő Bu­
karest, Starostescu Demeter polgármester 
Titu, Moranitz Márton kereskedő Plojest, 
Filipescu Péter kereskedő Bukarest, Kofiler 
Henrich kereskedő Braila, Koffler Mihály

meg. Halálos ágyamon kívántam volna, hogy 
hívják hozzám. Hányszor képzeltem el ma-

kereskedő Braila, Glück Henrik utazó Mis- 
kolcz.



4 lap. BRASSÓI LAPOK 174. szám

Szám 3252 1898 tkvi. ]
Árverési hirdetményi kivonat.

A brassói kir. törvényszék mint tkvi hatóság közhírré teszi, , 
hogy Krisik Alajos földvári lakos vágrehajtatónak L ikatus Mik- ' 
lós és tsa földvári lakósok végrehajtást szenvedők ellőni 178 frt 
95 kr. tőkekövetelés és jár. iránti végrehajtási ügyében a bras- I 
sói kir. törvényszék (a brassói kir. járásbíróság) területén lévő . 
Földvár községben fekvő I. a földvári 725. számú tljkvben987 i 
és 988 hrsz. fekvőre 499 írtban II. a földvári 711. sz. tljkben 
977. hrsz. fekvőre 80 írtban ezennel megállapított kikiáltási 1 
árban az árverést elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt 
ingatlanok az 1898. évi augusztus hó 25 napján délelőtt 9 órakor 
Földvár községházánál megtartandó nyilvános árverésen a meg- 
állapitptt kikiáltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingátlanok becsárának 
10%-át készpénzben, vagy az 1881. LX. t. ez. 42. §-ában jelzett, 
árfolyammal számított és az 1881. évi november hó 1-én 3333. 
sz. alatt kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. § ában kijelölt 1 
óvadékképes érték papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy 
az 1881. LX. t. ez. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a biró- 
ságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni.

Brassó, 1898 évi április hó 5-én,
A kin törvényszék mint telekkönyvi hatóság.

Pap Péter 
376 egyesbiró.

Kőbányai udvari-sörcsarnok és vendéglő.

Árverezési hirdetmény.

Magán megbízás folytán ezennel közhírré teszem 
hogy a felszámolás alatt álló brassói előlegező egylet 
tulajdonát képező és Tusnád fürdőn lévő és a cik- 
tusnádi 1008 és 1411 száma telekjegyzőkönyvbea 
12508.36, 12519'/2, és 12515*/g helyrajzi számok alatt 
foglalt, úgy nevezett Üres ház 1898. évi augusztus hu 
17-én délelőtt 10 órakor Tusnádiürdön, a helyszínén 
megtartandó önkéntes és nyílt árverésen el fog adatni.

Kikiáltási ár 14000 irt azaz tizennégyezer forint 
osztrák értékben.

Árverelni szándékozok kötelesek, az árverés meg­
kezdése előtt 1000 frt. azaz; egyezer forint bánatpénzt 
az árverést vezető megbízott kezeüez készpénzben, vagy 
óvadékképes értékpapírokban letenni.

Az árverési feltételek az árverés megkezdése elölt 
felfognak olvastatni és addig is alólirott kir. közjegy­
zőnél az iroda helyiségben Csik-Szeredában, valamit 
Sclmell Károly kir. közjegyző urnái Brassóban és Kana- 
paszek József háztulajdonos urnái Tusnádfördőn bármi 
kor betekinthetők.

Csik-Szeredában 1898. évi julius hó 30-án.
□ 79 rí Baktsi Gáspár373 (1—2) kir. jegyző.

A n. érdemű közönség becses tudomására 
hozom, hogy f. évi augusztus hó 3-ától kezdve a 

Fleíscterféle vendéglőt 
saját számlámra bérbe vettem, a hol n ponta 
eredeti kőbányai udvari sört és a legjobb saját 
erdélyi asztali és csemege boraimat fogom ki­
mérni.

Személyes figyelmes kiszolgálásom és mér­
sékelt ár melletti kitűnő konyhám által törekvésem 
szigorúan oda fog irányulni, hogy régi jó hirrne- 
vemet jövőre is fentartsam és a n. é. közönség 
teljes megelégedését kiérdemeljem.

Becses pártfogását kéri

JAKAB GYULA
vendéglős.

Bérletek a házban és házén kívül.
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Nászünnepélyek és banquettek 159 sze- 
niélyiq élesen elvállaltatnak.b80 (1-3) J 8__________________________________

Figyelmes kiszolgálás.

280 szám bvgb. 1898
Árverési hirdetmény.

Aiulitt kiküldőit 0.io-agi vugrciujló «zennel közhírré teszi, 
hogy a brassói kir. jarasbirosag 1898. évi 5139—98. számú vég­
zése folytán Dr. Lurtz Karoly ügyvéd áltál képviselt id. Philipp 
János felperes rés éré keresztény falvi Zerelles György alperes 
ellen 134 frt 28 kr. követelés s jár. erejéig elrendelt kielégítési 
végrehajtás folytán alperestől leiogialt es 827 frt 50 krra becsült 
ingóságokra a órássá kir. járásbíróság 6053 1898. sz. végzésével 
a további eljárás vagyis az árverés elrendeltetvén annak azalap 
és felülfoglsliatók követelései erejéig s a mennyiben azok ki­
elégítési jogot nyertek volna az lb81. évi LX t. ez. 120. § a 
alapján Keresztényfalván 112. számú lakáson leendő megtartá­
sára határidőül 1898. évi augmztm hó 8 ik napján délután 
4 órája kitüzetik, a mikor biróiiag lefoglalt ingóságok 

| szekerek, házi bútorok, marhák és lovak készpénzfizetés mellett, 
] a legtöbbet ígérőnek, szükség esetén beesáron alul is el fognak 
। adatni.

egyszersmind felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő 
ingóságok vételárából a végrehajtató követelését megelőző kielé­
gítéshez jogot tartanak, a mennyiben részükre a foglalás ko­
rábban eszközöltetett volna és ez a végrehajtási jegyzőkönyv­
ből ki nem tűnik, hogy elsőbbségi jelentéseiket az árverés meg­
kezdéséig alulirt kiküldöttnél irásüan beadni vagy pedig szóval 

I bejelenteni el ne mulasszák, mert különben csak a vételár lő- 
löslegére fognak utaltatni.

A törvényes határidő a hirdetménynek a bíróság tábláján 
történt, kifüggesztését követő naptól számittatik.

Kelt Brassóban, 1898. julius 24 napján.
Deák László, 

377 kir. bírósági végrehajtó.
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